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[HINDI TEXT - TEXTE HINDI]
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[MONGOLIAN TEXT - TEXTE MONGOL]

XAMTbIH A)KH.IIIAFAAHbI XAMTAPCAH XOPOO BAflYyjIAX
TYXAF1I BYF HA1PAMAAX 3H9TX3F YJICbIH 3ACFk1IH
FA3AP, MOHFO. YJIC1bIH 3ACFI41IH IA3AP XOOPOH91bIH
X3.13j1L33P

BYr~u HiapaM1Asx 3H3TXar YJICUH 3acrIH rasap, MouroAi YAcuH

3acrH9H rasap /uaam= "XssJIS=H Toxxporf TaAMyy" X3M38/,

YJBMJIT Hakipcar xapmaiusar usawxA daxjiansx maapnrbir
YHJISCJISH,

Xap11aZUSH ogiJrox A B JLH dJaxyyjIsx, xop TaJIhH XapHAIf, XSM-

TUIH a8mmmIuIrar TGPO$A OYpHIIH Ca16apT xerKYyjaXaXi Tye At6XeM Y3YY-

JISx1idr 3pMSI3SH,

JIOp nypAcaH 3YRaJIRH TSaiap XSJISJ.UIH TOXT4p0B.

I =rs3p 3Y24A

X3JS3JIUSH Toxxpor' TaAyyu yJc Tep, s xgH sacar, xy siatmea,
UXHEAISX yxaaH, TeXHOjIOrz, CoebIH CS168pH XaMTUH a I iJ'raamH
JHSTXI3r-MoHroxLH XaMT8pCSH xopoor /LiaawW. "XaMTapCaH XOpOO"
xSmsax/ Yyrasp daLgryymi (a501a.

2 Ayrsap syttiz

XaMTapcaH XOpOO ;spaax 3opIATTOI agHa:

a/ TepeAi dYpiiiH caAdapT da lr yaCSH xop TaMiH rapas,

X3A3JIU33pH2H 6dejiaITxir xHaA{, 30XlU3YymK OafAx;

6/ YJIC Tep, 3,UXRH 3acar, xyAB afS, 11IHu"73x yX2sH, Tex-

HOIorx, C0eJIHH X8MTIH amaxzaraar tIaujxim xerxyyax 60oIOM2KI"r
cy.m7x iaIx;

B/ Xp BSPAQH COH1pXCOH acyy~Aap MSB;SxAJIS TorTmox co-

m.uIuox da~x.
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3 xraap 3YttJX

XaMTapCaH xopoo HL x06p XM TYTaMAI Hr yiaa TOXHpOJaUCOH

xyrauaaH; 3HBTxr, MoHroj= SMA3in xypaArx dereeu 3oxHOH 6ag.-
ryym dygI X3aJrIsnH TOxmporm TaXIH ;Eapra xypaj raaHr uapraxHa.
Tezeeercl~r Byru Hatpamsax 3HSTXar YACUH l'aaa~x xoprAH Ha-

pWRH 6trRi H tapra, MoHroA YACCH raIaajE xSpzsauii ;EBH cattu

TyC TYC TIprYYAax 6oreoAu dYpDAAIsXYYHn HL Tyc TYCLIH 3acrziRH raS-

paaC TOMHACOH Texeejierx~ff4r HSMSH opyyAX 6oAHo.

4 iYrsp 3YRiA

XaMTapCSH XOPOOHLI xypaimiiaHaap xwsaJ[IUx xaprXRH TeJeBJIe-
reer xypaXaBH sxasxssc HaaAi 3aX HL HSr capmH eMH6 TOXZPOJLOHO.
Xyp8 IBBHLir TOBJIOCOH .isr OOOH aprHH ym IpimtK8UH Aaryy AB yJIHa.
X8MT~pC8H XOPOOHU UHRiIB~p HL TOXKpOaIUCOH SYRAJ2H TyX8 T8MYSI-

13 a 6ax deree.U TYYHA XOpOOHN uapra Hap IpH Ycsr 3ypHs.

5 xiraap 3YRiA

XaMTapCaH xopoo 30PHJTOO xspayyxaX YYAHB9C iusaptJraTaf

rs Y3BSA XBMTHH awaIAaraaWU TOAOpXOi acyy~mir xap11ylmx dafH-

rHH 6yIOy 6agHrUH 6yc caldap xopoo SCBSJI aIMH xscrzgr 6atryyit
(oHo.CaAndap xopoo axnaa XaMTapcaH XOpOOHH XYpaSIaaH 6YPT TatR-

jmrHaX 6ereeA YliA ac(mJiIraaraa TeAeBlIeree 60JIOH XaMTapcaH XO-

POOHUl W1BSpH41H Aaryy qByYJIH8.

XaMT8pC8H xopoo dOJIOH TYYHAl CaJI6ap xopoo BHSXYY XSAaJShgpT

3aSCHu Aaryy Yta aymiIraaraa RyyJMxBU HL wa"spjxaraT8 rst Ys-

CsH IYpDM, xypMbr 6aTAaH raprax 6OIHO.

6 jiyraap 3yriA

3HSXYY XsnsAU!ssp HL TYYHI rapuH Ycar sypCaH epeec XYIH

TerejJep OOJIHO.Z3HSXYY XSjIsajsspMxr 5 aKIAH4 H xyraU8aTaHA 6ata-

ryyBCBH dereez XsDJsISH TOXHpOIn aJM Hsr Taii HL TYYHHfr

UY-UJIX XYCSaTS3 X3asJump XYRXH TereJiep daftx xyraima ;yyca-
xaac 6 capim eMHe 6xirssp Heree TaxaLaa M3Asr saryt 6o SHS-

x y Xsaji3iuap 5 ~missp aRH~aa cyHrarIasa.
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BIMraap X8pXuVU=H TOXHOJIUCOHH YH.UC3H J133p 3HXYY X3j3XS-
LXSpT 38CBap opyyDMK dOAOX (6ereejI A'M HTMBAJT eepxJIGJIT, 38CBap
flb 3H3XYY XDJaIua3pU1RMH camUrYg xscar dagHa.

WUH3 Iejix XOTHOO 1904 OHu 2 ;Wrsap CapbH Z -H ejep
XXHXH, MOHrOji, 8HrjAi X3ASSp TYC OYp xop XYBI Ygi1.C3 6ereeg
3x dqBSpYYU HL 8Xivi XY[1HT39 6a2Ha.Ta~A6apjuaxaA sepee rep-
B8A aHlrxA xs3s3px 3x 5HqBapxgr 5apMMTaAHa.

Byrm HakpaMaax 9H3TX3r
YJICbIH 3acrHi&H

ra3pbIr TOJIOeOJK:

,aHHEW CHHI'X
Fa~aaa XaprHiAH Caig

MOHroji YJIC161H 3acrHH
ra3pbir TOJIOOJDK:

LU3P3HHMHRIIH rOMrOCYP3H
Fagaag XapHnimaaHbI Carixi
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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC
OF INDIA AND THE GOVERNMENT OF MONGOLIA FOR
THE ESTABLISHMENT OF A JOINT COMMITTEE ON CO-
OPERATION

The Government of the Republic of India and the Government of Mongolia (hereinafter

referred to as the Contracting Parties),

MINI)FUL of the need to strengthen further the traditional friendly relations,

)FSI R(t IS of strengthening mutual understanding and of promoting their

bilateral relations and cooperation in various fields,

HAVE agreed as follows :

ARTICLE 1

The Contracting Parties hereby establish the Indo-Mongolian Joint Committee

on cooperation in political, economic, commercial, scientific and technological and cultural

fields (hereinafler referred to as the Joint Committee).

A !I'_rJC,(E 2

The tasks of the Joint Committee are

- To supervise and review the implementation of the bilateral treaties and other

bilateral agreements in various fields:

- To study the possibilities for further development of political, economic,

commercial, scientific & technological and cultural cooperation;

- To exchange information on a regular basis on problems of mutual interest.

'Came into force on 22 February 1994 by signature, in accordance with article 6.

Vol. 1860, 1-31664



1995 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitks 265

ARTICLE 3

The Joint Committee will normally meet once in two years on agreed dates

alternatively in India and Mongolia and the meeting shall be chaired by the Chairman of the

host country. The respective delegations will be led by the Foreign Secretary of India and

the Dcputy Minister for External Relations of Mongolia and may include in addition

rcprcscniatives designated by each government.

ARTICLE 4

The agenda for Ihe Joint Committee shall be agreed upon at least one month

prior to the commencement of each session. The meeting shall be conducted as per the

approvcd working schedule and the agreement between the Chairmen. The decision of the

Joint Committee will be drawn in the form of agreed minutes signed by Co-Chairmen.

ARTICLE 5

In order to fulfill its task the Joint Committee may set up permanent and

provisional Sub-Committees or working groups as may be deemed necessary to deal with

specific areas of cooperation. The Sub-Committec will submit reports of their work to the

Joint Committee at each session and will carry out their work as per the plans and decisions

approved by the Joint Committece.

The Joint Committee and its Sub-Committees may adopt such rules and

procedures as may be necessary for their functioning in accordance with the provisions of

this Agreement.

ARTICLE 6

This Agreement shall enter into force on the date of its signing and shall

remain valid for a period of five years and will be automatically renewed for the subsequcnt

pcriod of five years at at time unless either of the Contracting Party give to the other a

written notice six months in advance of its intention to terminate the Agreement from the

(itle of Its explry.

Vol. 1860, 1-31664



266 United Nations - Treaty Series e Nations Unies - Recueil des Traitis 1995

This Agreement may be modified by mutual consent in writing and such

amendments and modifications shall form an integral part of this Agreement.

Signed at New Delhi on this 22nd day of February, 1994 in two originals each

in I lindi, Mongolian and English languages, all the texts being equally authentic. In case of

doubt, the English text shall prevail.

For the Government
of the Republic of India:

DINESH SINGH
Minister for External Affairs

For the Government
of Mongolia:

TSERRENPILLIN GOMBOSUREN
Minister for External Relations
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RlePUBLIQUE DE
L'INDE ET LE GOUVERNEMENT DE LA MONGOLIE POR-
TANT CREATION D'UN COMITIt MIXTE DE COOP1tRATION

Le Gouvernement de la R6publique de l'Inde et le Gouvemement de la Mon-
golie (ci-apr~s ddnomm6s les Parties contractantes),

Conscients de la n6cessit6 de renforcer encore les relations amicales tradition-
nelles entre les deux pays,

Soucieux de consolider leur entente mutuelle et de promouvoir leurs relations
bilat6rales et leur coop6ration dans divers domaines,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier
Les Parties contractantes 6tablissent par le pr6sent Accord un Comit6 mixte

indo-mongol de coop6ration dans les domaines politique, 6conomique, commercial,
scientifique et technique, ainsi que dans le domaine culturel (ci-apr~s d6nomm6 le
Comit6 mixte).

Article 2

Le Comit6 mixte exercera les activit6s suivantes:

- Contr6ler et 6tudier l'application des trait6s et autres accords bilat6raux dans
divers domaines;

- Etudier les possibilit6s de renforcer la coop6ration politique, 6conomique, com-
merciale, scientifique et technique ainsi que dans le domaine culturel entre les
deux pays;

- Echanger p6riodiquement des renseignements sur les probl~mes d'int6rat
commun.

Article 3
Le Comit6 mixte se r6unira en principe une fois tous les deux ans A des dates

convenues, altemativement en Inde et en Mongolie, sous la pr6sidence du Pr6sident
ressortissant du pays h6te. Les chefs de d616gation seront, pour l'Inde, le Ministre
des relations ext6rieures et, pour la Mongolie, le Vice-Ministre des relations ext6-
rieures; les d616gations pourront comprendre en outre des repr6sentants d6sign6s
par chacun des Gouvemements.

Article 4
L'ordre du jour du Comit mixte sera arr&6 en commun au moins un mois

avant chaque session. Les r6unions se d6rouleront selon un calendrier de travail
convenu entre les pr6sidents. Les d6cisions prises par le Comit6 mixte seront con-
sign6es dans un proc~s-verbal approuv6 et signd par les copr6sidents.

'Entrd en vigueur le 22 f6vrier 1994 par la signature, conform~ment 6 l'article 6.
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Article 5
Pour assurer ses fonctions, le Comit mixte pourra constituer des sous-comit6s

ou groupes de travail permanents ou provisoires chaque fois qu'il sera n6cessaire de
traiter des questions de coop6ration pr6cises. Chaque sous-comit6 soumettra au
Comit6 mixte, A chacune de ses sessions, des rapports sur les travaux qu'il aura
effectu6s suivant les plans et les d6cisions approuv6s par le Comit6 mixte.

Le Comit6 mixte et ses sous-comit6s pourront adopter les r~gles et proc6-
dures n6cessaires A leur fonctionnement, conform6ment aux dispositions du pr6sent
Accord.

Article 6

Le pr6sent Accord prendra effet A la date de sa signature et restera en vigueur
pendant une p6riode de cinq ans; il sera reconduit automatiquement pour des p6-
riodes successives de cinq ans, A moins que l'une des Parties contractantes ne fasse
connaitre par 6crit A l'autre Partie, six mois A l'avance, son intention de d6noncer le
pr6sent Accord bt compter de la date de son expiration.

Le pr6sent Accord pourra 8tre modifi6 par consentement mutuel adress6 par
6crit, les amendements et notifications formant partie int6grante de l'Accord.

SIGNt A New Delhi, le 22 f6vrier 1994, en deux exemplaires trilingues, en lan-
gues hindi, mongole et anglaise, les trois textes faisant 6galement foi. En cas de
contestation, le texte anglais pr6vaudra.

Pour le Gouvemement Pour le Gouvemement

de la R6publique de l'Inde: de la Mongolie:

Le Ministre des relations ext6rieures, Le Ministre des relations ext6rieures,

DINESH SINGH TSERRENPILLIN GOMBOSUREN
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